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i 1 1 U s I ra t i t') n s a re i n 1 o r m a t i \’c , c X pos i I o I' )' a n d I ')c a ii t i I u I . W h i 1 c i h e y e n h a n c e i h e a c s i h e i i c s o 1 t h c bi x'jk , 
they also tremendously increase the scientiiic value b\’ prox’iding a clear identilication tool to sup- 
port each species description. With more than 800 species described, this book is absoltuely packed 
w'iih inlormation on woody plants. The comprehensive nature ol this book makes it iin'aluable and 
a necessary text lor any classes where dendrology, taxonomy, (orestry, boian\'. resource management 
or environmental studies are taught, bralish and Franklin have clearly set a high standard lor the 
luturecd dendrolog\’ texts. — Aniv Tjciiit h Bota n it li I Rcstxuc li In.si ii u( c of Icxas, 50*^) Pcctin SirccL 

Ivrl Worth, I X70I02, U.S.A.,omy ( rant ht^yohoo.cot)!. 


Dr^NAi 0 Wafts. 2000. Elsevier’s Dictionary of Plant Names and their Origin. (.ISBN: 

0444503‘5(')0, hbk.). Elsevier Science B.V., Sara Biirgerhartstraat 25, P.O. 
Box 211, 1000 All Amsterdam, The Netherlands. $209.50, 1001 pp, 6 1/2" x 
91/2". 

The dictionar)' contains about 30,000 x'ernacular anel literal*)' namesol planislprimarily ol Hnglish 
origin, although /Xmerican, Australian, New Zealand, and Smith Alrican names are included), both 
wild and cult i vated, with their botanical name and a briet acctuint ol the names’ meaning il known. 

Knowledge of plant names can give insight into largely lorgotten beliels. Such names were prob- 
ably the result ol si*)ine tabixnigainst picking the plant or eating the Iruit. Names may also be purel)' 
kiescriptiw, and can alsoser\'e to explain the meaning ol the botanical name. Literary, or “book" names, 
have also been included in thisdictionary, as beinga very imjoortant part ol the whole. That is, names 
ol [slants that were written but ne\'er used in i he vernacular. Names in man\’ instances |*)ro\'ide links 
to the transmission cd words through the ages. 

Tlie work represents an extensive accumulation ol names Irom a wide diversity ol sources. An 
entr\' is presentCLl by the wrnacular name lollowed b\' its botanical (Latin) synonym. This ma\’ be 
expanded by the addition ol a vernacular synonym and the source ol the primary epithet. Users 
must reterence the source b\’ relerring to the bibliography at the I rout ol the dictii^nai*)'. 1 here is 
access to a botanical name when a wrnacular nai*i*ieis known but not t he converse. There is no index 
of IxManical names. There is not a single main entry li^r vernacular ‘binomials'. L.ach part has its own 
ciunplete, and largel)' duplicated, entry. There are no cross-relerences thus Aarons Beard and Beard, 
/\arc*»iTs share the inlormation. All ol the wrnacular synonyms have their own mdi\ idual entries 
rather than being grouped together uiuler a commeui botanical name. 

The w'ork was ccuicei ved as part ol the author’s wider interest in plant aiul tree lore, and ethno- 
botanical studies. /\ labor ol love, a monument to the author, but its bulk, poor editing, out-ol date 
botanical nomenclature, and price only serve to make this less than an adequate choice lor most 
libraries or researchers. Its restricted gecTgra|'>hic scope also weighs against a potential i^urchase. It is 
not only British in seope, but heavily biased towards southern Britain. /Mthough many ol the names 
listed are current, most belong in the ]xtst. and the author makes no attempt to indicate which are 
current. This work is recommended only lor tliose very large libraries that must have everything 
available on i he subjeet.— ( niry L-Jen n i /ig.s, Boto fUiol Rrscon h Inst itule of Trxos, I'ori \ATrl h TX 7BI02- 
^ihO, I IS.A. 
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